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Lusso alla portata di tutti / Luxury for everyone 

Partner ideale per le vostre lunghe giornate in mare grazie alla sua stabilità
e i suoi ampi spazi. La serie CLUBMAN pensata per la famiglia e i più piccini
consente di muoversi agilmente e liberamente a bordo, in tutta sicurezza, anche
grazie ai tubolari rialzati rispetto al camminamento e all’ampio prendisole.

Ideal partner for your long days at sea. Stable and with wide spaces.
Raised tubes in regards to the walkway and wide sunbathing areas enhance
passenger safety and comfort. The CLUBMAN series is designed to allow freedom
of movement on board; this includes young ones, which will enjoy the safety
of the carefully designed spaces.



Clubman 2626la storia di un trionfo / a masterpiece in it’s series



Per il diporto / For leisure

Clubman 26 è una delle barche da diporto più
vendute nella gamma. La ragione del suo successo?
La sua semplicità, le sue dimensioni confortevoli,
un prezzo accessibile, gli enormi spazi di stoccaggio a 
disposizione e la grande quantità di opzioni disponibili,
la rendono unica e appetibile.

The Clubman 26 is one of the best-selling leisure boats
in the Joker Boat range. The reason for its success?
Its simplicity, its comfortable size, affordable price, 
huge storage space and a large amount of options 
available, render it an appealing model to most.

Per il noleggio / For renting

Cercate una società in Europa che noleggi Joker Boat
e nella loro flotta troverete sicuramente un Clubman 26. 
I noleggiatori amano questo modello poiché dispone di 
ampi spazi e il suo magnifico scafo, anche dopo molti 
anni e molte miglia, rimarrà sempre come nuovo e
performerà straordinariamente in ogni situazione. 

Look for a company in Europe that rents Joker Boats
and in their fleet you will certainly find a Clubman 26.
The charterers love this model due to its ample space 
and its magnificent hull; even after many years and 
many miles, it will always remain as new as ever
and perform extraordinarily in every situation.

Clubman 26
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1	 La prua è caratterizzata da una zona prendisole 
estensibile grazie a un cuscino addizionale e un 
musone in acciaio inox e vetroresina, più grande 
rispetto alle classiche delfiniere.

The bow is characterised by an extendable
sunbathing area, made possible with an additional
cushion and wooden platform.

2	 Come per tutti i battelli pensati per l’installazione di
	 un verricello elettrico sul musone, anche in questo

modello troviamo un vano d’ispezione per intervenire
nel caso in cui la catena dovesse aggrovigliarsi.

As with all boats designed for the installation of an
electric winch on the bow platform, an inspection
locker to intervene in case the chain should become
entangled is installed.

3	 Sotto al prendisole di prua due gavoni con 3
coperchi, favoriscono lo stoccaggio generale per la
dotazione di sicurezza o altri accessori.
Ogni gavone è stagno e collegato sul fondo con la
sentina per scaricare eventuali depositi di acqua.

Under the bow sundeck, two large and wide
storage spaces with three lids, favour the general
storage for the safety equipment or other
accessories. Each locker is water tight and connected
at the bottom to the stern bilge to discharge any
water that might have collected.

4	 Estremamente spazioso, il pannello strumenti
consente l’installazione di due schermi da 7” o più e
altri accessori come VHF, radio, ect.

Extremely spacious, the instrument panel allows
the installation of two 7“ screens or more and other
accessories such as VHF, radio, ect.

5	 La seduta consolle si apre agevolmente rivelando
uno spazio interno estremamente grande dove
riporre la prolunga del prendisole di prua o qualsiasi
altro materiale necessario per la vostra vita a bordo.

The console seat opens easily revealing an 
extremely large internal space where the bow 
sundeck extension or any other material necessary
for life on board finds space.

6	 Sotto la seduta di guida un vano abbastanza 
	 profondo da ulteriore spazio di stivaggio. 

Ideale anche per porvi un frigorifero a pozzetto.

Below the driving seat is an area deep enough 
to provide additional storage space.
Also ideal for installing a cockpit fridge.

equipaggiamento di bordo / boat equipment
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7	 Il pozzetto a poppa è caratterizzato da un enorme
cuscino prendisole e da uno schienale reclinabile
con doppia funzione per la navigazione.
Lo schienale alzato consente un supporto lombare
ai passeggeri seduti.

The aft cockpit is characterised by a huge sundeck
pillow and a reclining backrest with a double
function: the raised back allows lumbar support for
seated passenger.

8	 Lo schienale reclinato amplia ancor più il
prendisole di poppa.

When the pillow is reclined, it extends the stern 
sundeck even more.

9	 A poppa il prendisole si alza facilmente rivelando
	 un gavone molto profondo e estremamente ampio. 

At the stern the sundeck rises easily revealing
	 a very deep and extremely wide locker.

10	 L’estrema poppa è protetta da una murata 
per garantire maggior protezione in caso di mare
mosso. Due gradini laterali facilitano la discesa
verso le plancette dove è possibile installare delle
plancette ulteriori.

The extreme stern is divided from the deck 
cockpit by a “wall” to ensure greater protection 
in the event of raging seas. Two side steps facilitate
the descent towards the platforms, extendable
thanks to larger extra platforms. 

11	 La seduta consolle si apre rivelando uno spazio
interno estremamente grande dove riporre la
prolunga del prendisole di prua o qualsiasi altro
materiale necessario per la vostra vita a bordo.

The console seat opens easily revealing an 
extremely large internal space where the bow 
sundeck extension or any other material necessary
for life on board find space.

12	 A poppa due comode spiaggette aggiuntive 
consentono un’agevole risalita attraverso una 
pratica scaletta in acciaio inox.

	 The two comfortable additional platforms allow
an easy ascent through a practical stainless steel

	 ladder.

equipaggiamento di bordo / boat equipment
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7,93 m

2,99 m

26

Dati tecnici / Technical specification

lunghezza fuori tutto / length all out 7,93 m

lunghezza certificazione / certification length 7,93 m

larghezza fuori tutto / max beam (inflated) 2,99 m

lunghezza interna / deck length 6,80 m

larghezza interna / beam 1,70 m

diametro tubolari / tubes diameter 63 cm

pressione tubolari / tubes pressure 0,35 atm

peso a secco / dry weight 900 kg

serbatoio carburante / fuel tank 380 lt.

serbatoio acque dolci / water tank 70 lt.

immersione a pieno carico / draft 0,46 m

camere d’aria / air compartments n.6

portata persone max / max people on board n.22

motorizzazione max / max motor power 221 Kw (300 HP)

motorizzazione consigliata / suggested motor power min. 1x200 HP

max. 1x300 HP

gambo motore / motor shaft length XL x 1

materiale carena / hull construction material vetroresina / fiberglass

auto-vuotante / self draining si / yes

gavoni / storage areas n.6

categoria di progetto / project category B

carrellabile / trailerable sgonfio / deflated

Dati tecnici / Technical data

www.jokerboat.it

Clubman 26



26Clubman 26



White Grey Dark grey Black White BlackGrey

tessuto neoprene / hypalon texture

vetroresina / fiberglass gomme / rubber

Off White 
carbon

Artic grey

Ibiza blue

Neptune
carbon

Neptune grey

Alpin blue

Grey
carbon

Military grey

Ocean blue

Black
carbon

Black

Dark blue

Cappuccino
carbon

Yellow 
colorado

Black
perlage

Military grey 
fabric

Yellow 
sunflower

Antracite 
perlage

Antracite
grey fabric

Orange 
sylvano

Artic grey 
perlage

Black fabric

Etna red

Ivory
perlage

Army green
fabric

Deer

Off white

Caramel

Cream white

Cappuccino

Cream panna

Sandy brown

Ivory

Army green

guida colori / colors chart guide
Clubman

Sundance
Koolfab
SDK-808
Java

Prodigy
White
PRO-680

Sundance
Cornsilk
SD-723

Prodigy
Grey
PRO-699

Sundance
Natural
SD-703

Sundance
Bamboo
SD-707

Zodiac
ZOD-025

Zodiac
ZOD-003

Sundance
Herm
SD-708

Mistral free
Pelican white
MIS-117

Zodiac
ZOD-600

Sundance
White
SD-701

tessuto cuscinerie / cushions materials



Black stripes Grey stripes White stripes

calpestio in teak / teak floor

scegli il tuo stile / choose your style

www.jokerboat.it

Scegli il tuo stile tra le nostre proposte classico, elegante, casual o sportivo, 
o configura il tuo battello come tu lo vuoi con il nostro configuratore online.
Collegati al nostro sito www.jokerboat.it oppure scansiona il QR code.

Choose your style from our proposals classic, elegant, casual or sport, 
and configure your boat as you wish with our online configurator.
Visit our website www.jokerboat.it or scan the QR code.

I colori dei tendalini vengono determinati in base al colore delle cuscinerie.
Bimini colors are determined accoding to the cushion’s colors.

Coaster

CSCS
Clubman

CBCB
Barracuda

scansiona il QR code / scan the QR code

createyouruniqueness.com

tendalini / bimini

White

Grey 
microperforated

Red

White 
microperforated

Bordeaux

Beige 
microperforated

Valmex Deep black Black 
microperforated

Orange

Cobalt Black Beige Silver MilitaryIvory

Natura
/Black

Coffee
/Titanium

Sand / Black

Steel / White

Natura
/Cream

Steel / Black

Sand / Cream

Coffee
/Champagne

calpestio in Eva / Eva floor
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Via Santa Maria, 98
20093 Cologno Monzese (Mi) Italia
phone +39 022542991
phone +39 022540681
mail: info@jokerboat.it

www.jokerboat.it
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